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ZAINULLIN MARAT 
VALEEVICH (1935) is a Bashkir 
linguist, Doctor of Philology (1988), 
Professor and Member of the 
Bashkir Academy of Sciences, the 
Sector of Humanities (2005). 

After graduating from the 
Teacher Training College (1954) he 
was enrolled at the Historical-
Philological Department of Bashkir 
State University, where later he took 
a postgraduate course, and since 
1962 he began teaching at BSU. In 
1963, he defended his thesis on the 
category of the tense of the predicate 

ЗƏЙНУЛЛИН МАРАТ 
ВƏЛИ улы (1935) − башкорт 
теле белгече, филология фəннəре 
докторы (1988), профессор, 
Башкортостан ФАнең гуманитар 
фəннəр академигы (2005). 

Педагогия училищесын 
тəмамлагач (1954), Башкорт 
дəүлəт университетының тарих-
филология факультетында, аннан 
соң аспирантурада укый, 
1962дəн БДУда укыта башлый. 
1963 елда фигыльнең заман 
категориялəре буенча 
кандидатлык диссертациясен, 

ЗАЙНУЛЛИН МАРАТ 
ВАЛЕЕВИЧ (1935) − башкир-
ский языковед, доктор филологи-
ческих наук (1988), профессор, 
академик гуманитарных наук 
Башкирской АН (2005). 

После окончания педагогичес-
кого училища (1954) учился на 
историко-филологическом фа-
культете Башкирского государст-
венного университета, затем в ас-
пирантуре, с 1962 года преподает 
в БГУ. В 1963 году защитил кан-
дидатскую диссертацию по кате-
гориям времени сказуемого, в 
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and in 1988, he successfully de-
fended his doctoral thesis “The 
functional-semantic category of mo-
dality in the modern Bashkir lan-
guage”. For many years he worked 
as the dean of the Department of 
Philology of Bashkir State 
University. In 1990, he became the 
Head of the Chair of Bashkir 
Language and General Linguistics 
and in 1995, he was appointed the 
Chairman of the University Doctoral 
Council. Marat V.Zainullin super-
vised three doctoral and 20 
candidate dissertations.  

The focus of his research is 
grammar of the Bashkir language. 

1988 елда «Хəзерге башкорт 
телендə модальлек функциональ-
семантик категориясе» темасына 
докторлык диссертациясен 
яклый. Күп еллар БДУның 
филология факультеты деканы 
булып эшли, 1990 елдан башкорт 
һəм гомуми тел гыйлеме 
кафедрасы мөдире, 1995тəн 
докторлык советы рəисе. Өч фəн 
докторын, 20гə якын фəн 
кандидатын əзерлəгəн. 

Гыйльми хезмəтлəре башкорт 
теле грамматикасына карый. 

1988 году докторскую диссерта-
цию на тему  «Функционально-
семантическая категория модаль-
ности в современном башкирском 
языке». Многие годы являлся де-
каном филологического факуль-
тета БГУ, с 1990 года – заведую-
щий кафедрой башкирского языка 
и общего языкознания, с 1995 го-
да – председатель докторского 
совета. Подготовил трех докторов 
наук, около 20 кандидатов наук. 

Научные труды посвящены 
грамматике башкирского языка. 

 
Every nation has great people who are its 

pride. Among the Bashkirs it is the greatest scholar 
and member of the Academy of Sciences Marat 
Valievich Zainullin. This year we celebrate his 
80’s anniversary. 

I have known Marat Valievich for a long time. 
As an associate professor of Kazan State Univer-
sity, I received an invitation to a scientific confer-
ence devoted to the grammar studies of the Turkic 
languages. This was an all-Union conference and it 
was held in August, 1957, in Ufa. There, Sufiyan 
Amirov, Harun Yusupov and I presented our 
speeches to the audience. 

Jalil Kiekbaev, the chairman of the Chair of the 
Bashkir language in Bashkir Pedagogical Institute, 
held discussions on the development of the Turkic 
linguistics, encouraging young researchers from 
different Turkic language republics to actively par-
ticipate in its work. The issue of young scientists 
and their involvement in an ongoing research was 
raised at the meeting, and the participants ex-
changed views on specific ways of engaging pro-
gressive-minded students in postgraduate studies. 

The same year, the Bashkir Pedagogical Insti-
tute became State University and Jalil Iekbaev, as 
the Vice-Rector for Education, invited me to Ufa 
to deliver lectures to the students of the Tatar Phi-
lology faculty with participation of the Bashkir 
students. 

I also supervised the students’ research, dis-
cussed its results, consulted on studies in the field 
of the Bashkir and Tatar languages and taught 
Academic writing. Among these students, there 
were two Marats and one of them had the surname 
of Zaynullin, I remembered him best of all. 

Marat Valievich was born into a family of a 
teacher in Urge Saz village of the Kugarchino dis-

trict in Bashkortostan1 on November 5, 1953.On 
leaving the seven-grade school in his village, he 
entered Morak Teacher Training College, one of 
the famous institutions, which was 40 km away 
from the village. This college was a well-known 
center for education and culture. 

Students studied humanitarian subjects such as 
the Russian language and literature, the Bashkir 
language and literature, and history. Marat 
Valievich left the school with honours, and in 
1954, he entered the Bashkir State Pedagogical In-
stitute (since 1957 it has been University), the De-
partment of History and Philology. In the college, 
Marat was one of the best students and Jalil Kiek-
baev guided his education for several years, pre-
paring him for a postgraduate course. 

Marat Zainullin did a postgraduate course and 
wrote his PhD thesis on the past verb tense and its 
meaning in the Bashkir and Tatar languages, fol-
lowing the advice of Jalil Kiekbaev. His great help 
and experience enabled Marat Zainullin to com-
plete his outstanding PhD thesis. In 1963, I partici-
pated in the sitting of Kazan University Academic 
Council where Marat Zainullin presented his PhD 
thesis. Ever since, our creative friendship has been 
reflected in academic research, publications in sci-
entific collections and this has been going on for 
50 years. 

As is known, in 1970s, Bashkir linguists com-
piled the academic grammar of the Bashkir lan-
guage under the supervision of Yuldashev Ahnaf 
Ahmetovich, Doctor of Philology. This academic 
work was completed under the guidance of the In-
stitute of History, Language and Literature of the 
Bashkir Science Academy of the USSR. In 1981, 

                                                 
1 We used the information from the article Great scien-
tist, noble teacher and person by Z.Uraksin 
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Grammar of the Modern Bashkir Literary Lan-
guage (491 pages) was published by the Moscow 
publishing house “Nauka”. 

In this book Zainullin Marat Valievich was re-
sponsible for the sections titled Modal Verb Forms, 
The Category of Mood, Indicative Mood, 
Participle. He wrote about different patterns of 
modal forms and described their semantics [1]. In 
the unit on “Voice Category” he explores specific 
verb meanings. 

In line with his research Marat Zainullin pub-
lished two monographs, a manual, and dozens of 
articles. In 1988, he presented a doctorate thesis on 
the topic of his research, and it was highly appreci-
ated. While writing a three-volume academic 
grammar of the Tatar language in 1991-1992, I 
made several speeches at the Institute of History, 
Language and Literature of the Bashkir Science 
Academy, at the Philology Faculty of Bashkir State 
University, and I always got a warm welcome from 
the Bashkir scientists, who also did research in this 
area and, eventually, published a book in 2002. 

Modern Bashkir Language, written by 
N.Kh.Ishbulatov and M.Kh.Akhtyamov, is similar 
to Tatar Grammar and Pr. M.V.Zainullin was the 
editor of Modern Bashkir Language. Pr. Ishbulatov 
(Adverb), R.F.Zaripov, PhD in Philology (Noun 
Case Category) and Kh.V.Sultanbaeva, Associate 
Professor, (Postposition, Conjunction) took part in 
compiling the book Modern Bashkir Literary Lan-
guage. Morphology. (386p.). However, the major-
ity of the parts in this book were written by 
M.V.Zaynullin. This work can set an example for 
scholars compiling other Turkic grammar books. It 
includes results of recent research as well as new 
points of view expressed by Russian and Western 
linguistics [3]. For example, the unit about the cat-
egory of mood covers such types of mood in Bash-
kir as 1) predicative, 2) narrative, 3) conditional, 4) 
of desire, 5) of purpose, 6) of possibility. 

M.Zainullin repeatedly studied the indicative 
mood. It was the subject-matter of his PhD thesis, 
of his manual for students which includes exten-
sive educational material and many examples. Ow-
ing to the original system, used to describe the lan-
guage, his manuals have been used as textbooks 
for students for a long time. 

Marat Valeevich Zainullin was held in high es-
teem for promoting academic research and orga-
nizing educational process at the University. 
Moreover, he was also good at delivering lectures 
and teaching students. For a long time he worked 
as the dean of the Faculty of Philology at Bashkir 
University. Under his guidance the Faculty devel-

oped new educational areas, for example “Bashkir 
and Foreign languages”, the area suggested by 
Bashkir intelligentsia in the 1970s. Today, the fac-
ulty has such departments as “Bashkir and Eng-
lish”, “Bashkir and German”, “Bashkir and Ara-
bian”, “Bashkir and Russian” and “Bashkir and 
Turkish”. It seems amazing: Bashkir young people 
from village schools are able to speak these lan-
guages and present their diplomas in English, 
German, Arabian and Russian. To develop these 
educational areas, the dean put a lot of effort into 
preparation of well-qualified teachers. 

Since 1962 Pr. M.V.Zaynullin has been read-
ing lectures and conducting seminars on “Introduc-
tion to Linguistics”, “General Linguistics”, “The 
Morphology of the Bashkir Language”, and all this 
time he has continued to write books and methodo-
logical manuals. 

Since 1990, M.V.Zaynullin has been the head 
of the Chair of Bashkir and General Linguistics. 
His students, with profound scientific interests, 
completed their post-graduate courses, and got a 
degree of the Candidate of Science. Under his su-
pervision three Doctors of Science, who are well-
known in the Turkic world (D.T.Tikeev, 
M.G.Usmanova and M.B.Ketenchiev), and about 
twenty Candidates of Science completed their the-
ses. 

Marat Valeevich scientific activity is especially 
appreciated for the preparation of highly-qualified 
staff for Bashkir, Tatar, Kazakh and other Turkic 
peoples as well as for non-Turkic nations. Since 
1995, he has been theChairman of the Doctoral 
Council in the area of “Languages of Nations of 
the Russian Federation” and “Literatures of Na-
tions of the Russian Federation”. 

Marat Zainullin taught highly qualified special-
ists not only for Bashkir, Tatar, and Kazakh na-
tions but for other kindred Turkic peoples. Since 
1995, he has been the Chairman of the Doctoral 
Council for doctoral theses on “Languages of the 
Peoples of the Russian Federation” and “Literature 
of the Peoples of the Russian Federation”. 

As the dean and head of the Department, Marat 
Valeevich organized different international, all-
Russian and regional scientific conferences on the 
issues of the Bashkir and Turkic languages interac-
tions, and submitted the results of his scientific re-
search for publication. He put a lot of effort into 
the organization of conferences devoted to anni-
versaries of such outstanding scientists as 
N.K.Dmitriev, J.G.Kiekbaev, A.A.Yuldashev, 
K.Z.Akhmerov and his efforts were highly appre-
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ciated. He keeps working actively on the imple-
mentation of the Law on the Bashkir language. 

As recognition of Marat Zaynullin’s contribu-
tions to the development of linguistic studies and 
preparation of highly qualified scholars, the Acad-
emy of Sciences of Bashkortostan first appointed 
him as a corresponding member in the Humanities 
(Linguistics) and, in 2005, he became an academi-
cian. Today, Marat Zaynullin continues his re-
search into unsolved problems in linguistics. 
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ТӨРКИ ДӨНЬЯДА ТАНЫЛГАН ГАЛИМ 
 

Мирфатыйх Зəки улы Зəкиев, 
Татарстан Республикасы Фəннəр академиясе, 

Россия, 420111, Казан ш., Бауман ур., 20 нче йорт,  
m.z.zakiev@mail.ru. 

 
Һəр халыкның мактанырлык һəм 

горурланырлык бөек, олы затлары була. 
Башкорт халкының андый шəхеслəреннəн мин 
зур галим, академик Марат Вəли улы 
Зəйнуллинны күрсəтер идем. Быел без аның 80 
яшен тантаналы шартларда бəйрəм итəбез. 

Марат Вəли улы белəн танышуым бик 
күптəн булды. Мин – Казан дəүлəт 
университеты доценты – 1957 елның 
августында Уфада үткəрелəчəк төрки теллəрнең 
грамматик системасын өйрəнүгə багышланган 
гомумсоюз күлəмендəге фəнни конференциягə 
чакыру алдым. Казаннан Суфиян Əмиров, 
Һарун Юсуповлар белəн бергəлəп, 
конференциядə чыгыш ясадым. 

Башкорт педагогия институтынның 
башкорт теле кафедрасы мөдире Җəлил 
Киекбаев, төрки телле республикалардан 
килгəн яшь галимнəрне үз янына чакырып, 
төрки теллəр лингвистикасын үстерү турында 
əңгəмə үткəрде. Очрашуда яшь галимнəр 
əзерлəү мəсьəлəсе куелу сəбəпле, ул алдынгы 
студентларны аспирантурага тартуның конкрет 
юллары турында фикер алышты. 

Шул ук елны Башкорт педагогия институты 
дəүлəт университеты буларак эшли башлады. 
Җəлил ага Киекбаев – вузның уку-укыту 
эшлəре буенча проректоры – мине, татар 
филологиясе бүлеге студентларына лекция уку 
өчен, Уфага чакырып алды. Лекциялəремнең 

кайберлəренə Җəлил ага башкорт филологиясе 
бүлеге студентларын да алып керə иде. 

Кичлəрен гыйльми эш белəн кызыксынучы 
студентлар оештырган фəнни түгəрəклəрдə мин 
дə катнаштым: студентларның фəнни эшлəре 
нəтиҗəлəрен тыңларга, башкорт яки татар 
теллəреннəн тикшеренү эшлəре башкарган 
студентларга киңəшлəр бирергə, фəнни эш 
язуның алымнарын өйрəтергə туры килде. Алар 
арасында ике Марат булып, берсе – Зəйнуллин 
дигəне – хəтердə ныграк сакланган. 

Марат Вəли улы Башкортостанның 
Күгəрчен районында урнашкан, урамыннан 
чишмəлəр агып яткан Үрге саз авылында 
укытучы гаилəсендə 1953 елның 5 ноябрендə 
дөньяга килə1. Шушы авылда җиде еллык 
мəктəпне тəмамлагач, заманында тирə-якта дан 
тоткан үз авылыннан 40 чакрым ераклыкта 
урнашкан Морак педагогия училищесена 
укырга керə. Бу уку йортын чын мəгънəсендə 
мəгърифəт һəм мəдəният үзəге дип йөртəлəр. 

Училищеда балалар рус теле һəм əдəбияты, 
башкорт теле һəм əдəбияты, тарих кебек 
гуманитар фəннəрдəн төпле белем алалар. 
Марат Вəли улы училищены бик яхшы 
билгелəренə генə тəмамлап, 1954 елда Башкорт 
дəүлəт педагогия институтының (1957 елдан – 
                                                 
1 Биредə З.Ураксинның «Олы галим, абруйлы 
укытучы һəм шəхес» дигəн мəкалəсеннəн өзеклəр 
кулланылды. 
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университетның) тарих-филология 
факультетына укырга керə. Марат югары уку 
йортында алдынгы студентлардан санала, 
Җəлил Киекбаев аны еллар дəвамында күзəтеп 
килеп, аспирантурага əзерли. 

Ул аспирантурага кереп, диссертация язган 
чорларда, башкорт һəм татар теллəрендə 
фигыльнең үткəн заман формаларын һəм 
аларның мəгънəлəрен кандидатлык 
диссертациямдə җентеклəп тикшергəнлектəн, 
Җəлил ага белəн һəрчак киңəшеп торырга туры 
килде. Бу тəҗрибə гыйльми остазы аркылы 
Марат Зəйнуллин диссертациясенə дə йогынты 
ясагандыр дип белəм. 1963 елда Казан 
университеты диссертациясе Советында аның 
кандидатлык диссертациясен яклауда 
катнаштым. Шулай итеп, Марат Зəйнуллин 
белəн ике арадагы иҗади дуслык, фəнни эштə, 
фəнни хезмəтлəрне төрле җыентыкларда 
бастыруда бер-беребезгə ярдəм итешүебез 50 
елдан артык дəвам итə. 

Мəгълүм булганча, ХХ гасырның 70 
елларында башкорт лингвистлары филология 
фəннəре докторы Əхнəф Əхмəт улы Юлдашев 
җитəкчелегендə башкорт теленең академик 
грамматикасын төзилəр. Бу академик хезмəт 
СССР Фəннəр академиясе Башкорт филиалы 
Тарих, тел һəм əдəбият институты планы 
буенча башкарыла. 1981 елда 495 битлек 
«Грамматика современного башкирского 
литературного языка» китабы Мəскəүнең 
«Наука» нəшриятында басылып та чыга. Аның 
«Формы модальности глагола (Фигыльнең 
модальлек формалары)», «Категория наклоне-
ния (Наклонение категориясе)», «Изъявитель-
ное наклонение (Хикəялəү наклонениесе)», 
«Причастие (Сыйфат фигыль)» дигəн 
бүлеклəрен Марат Вəли улы Зəйнуллин яза. 
Мəсəлəн, «Формы модальности (Модальлек 
формалары)» дигəн бүлектə галим модаль 
формаларның төрле конструкциялəрен аерып 
карый һəм аларның мəгънəлəрен ачып бирə [1]. 

«Юнəлеш категориясе» бүлегендə 
фигыльнең конкрет мəгънəлəре җентекле 
тикшерелə. Модальлек категориясен ныклап 
өйрəнеп, Марат Вəли улы ике монография, бер 
уку кулланмасы, дистəлəгəн мəкалəлəр 
бастырып чыгара. 1988 елда ул бу темага 
докторлык диссертациясен яклый. Хезмəтенə 
һəрьяклап югары бəя ала. 

1991-1992 елларда русча язылган татар 
теленең өч томлык академик грамматикасын 
төзегəн елларда миңа эш барышы турында 
Башкортостандагы Тарих, тел һəм əдəбият 

институтында, Башкорт дəүлəт 
университетының филология факультетында 
галимнəр алдында берничə мəртəбə чыгыш 
ясарга туры килде һəм алар җылы кабул ителде 
[2]. Башкорт галимнəре үзлəре дə бу юнəлештə 
актив эшлəп, 2002 елда ике китап итеп 
бастырып чыгардылар. 

Н.Х.Ишбулатов, М.Х.Əхтəмов 
авторлыгындагы «Хəзерге башкорт теле» 
хезмəте эчтəлеге белəн «Татар грамматикасы» 
китабының беренче томына якын һəм аның 
җаваплы редакторы – филология фəннəре 
докторы, профессор М.В.Зəйнуллин. 

«Хəзерге башкорт əдəби теле. Морфология» 
(386 б.) китабын язуда профессор 
Н.Х.Ишбулатов («Рəүеш»), филология фəннəре 
кандидаты Р.Ф.Зарипов («Исемнəрзең килеш 
категорияһы»), доцент Х.В.Солтанбаева 
(«Бəйлəүсе», «Теркəүес») да катнаша. Əмма 
күпчелек бүлеклəр М.В.Зəйнуллин тарафыннан 
язылган. Башка төрки грамматистларына да 
үрнəк булырлык хезмəт рус һəм көнбатыш 
лингвистикасында ирешелгəн соңгы елгы яңа 
казанышларны, ачышларны, яңа карашларны 
исəпкə алып язылган [3]. Мəсəлəн, наклонение 
(һөйкəлеш) категориясе яктыртылган бүлектə 
галим башкорт телендə 1) хəбəр, 2) бойорок, 
3) телəк, 4) шарт, 5) ният-максат, 6) фараз итү 
(ихтималлык) наклонениелəрен күрсəтə. 

Хəбəр (татар телендə хикəя, русча 
изъявительное) наклонениесендə автор заман 
категориясе буенча үзенең кандидатлык 
диссертациясендə, күп мисалларны анализлау 
юлы белəн төзегəн, университет студентларына 
дистə еллар буе укыган гамəли дəреслəрендə 
сыналган оригинал системасын бирə һəм ул 
телнең үз системасына туры килə. Аның əлеге 
хезмəтлəре башка төрки халыкларда 
фигыльлəрнең заман системасын тикшерү 
юнəлешендə үрнəк була ала. 

Марат Вəли улы Зəйнуллин университетта 
фəнни эшлəрне, уку-укыту, процессын 
системалы итеп оештыручы да, оста лектор да, 
игътибарлы тəрбияче дə. Озак еллар ул 
Башкорт универститетының филология 
факультеты деканы булып хезмəт итте. Ул 
җитəклəгəн чорда факультет тагын да үсеп-
киңəеп, анда яңа юнəлешлəр, мəсəлəн, башкорт 
зыялылары ХХ гасырның 70 елларында ук 
зарурлыгын күтəреп чыккан «Башкорт теле һəм 
чит теллəр» бүлеге ачылды. Хəзерге көндə 
факультетта «башкорт һəм инглиз теле», 
«башкорт һəм немец теле», «башкорт һəм гарəп 
теле», «башкорт һəм рус теле», «башкорт һəм 
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төрек теле» белгечлеклəреннəн белем бирү 
тормышка ашырыла. Гаҗəеп хəл: кичə генə 
авыл мəктəбен тəмамлаган башкорт яшьлəре 
инглиз, немец, гарəп, рус теллəрендə диплом 
эшлəре язып, аларны яклап та чыгалар. Ə бу 
юнəлешлəрне тиешле югарылыкта алып бару 
өчен, деканга махсус кафедралар оештырырга, 
югары квалификацияле укытучылар əзерлəргə 
кирəк була. 

Профессор М.В.Зəйнуллин 1962 елдан 
бирле университетта «Тел гыйлеменə кереш», 
«Гомуми тел гыйлеме», «Башкорт теленең 
морфологиясе» курсларыннан лекциялəр укый, 
гамəли дəреслəр алып бара һəм шул ук 
фəннəрдəн китаплар, методик əсбаплар-
кулланмалар төзеп бастырып чыгара. 

1990 елдан башлап, М.В.Зəйнуллин 
башкорт һəм гомуми тел гыйлеме кафедрасы 
мөдире вазифасын башкара. Ул укыткан һəм 
гыйльми хезмəткə кызыксынку уяткан 
студентлар аспирантурада калып, фəн 
кандидаты дəрəҗəсен алалар Аның 
җитəкчелегендə төрки дөньяда танылган өч фəн 
докторы (Д.С.Тикеев, М.Г.Усманова, 
М.Б.Кетенчиев), егермегə якын фəннəр 
кандидаты əзерлəнде. 

Башкорт, татар, казах һəм башка төрки, 
шулай ук төрки булмаган күрше халыкларга 
югары квалификацияле кадрлар əзерлəүдə дə 
Марат Вəли улының хезмəте югары бəягə лаек. 
1995 елдан бирле ул БДУ каршында 
диссертантларга «Рəсəй Федерациясе 
халыклары теллəре» һəм «Рəсəй Федерациясе 
халыклары əдəбиятлары» юнəлешендə фəнни 
дəрəҗə бирү вəкалəтенə ия булган докторлык 
советын җитəкли. 

Кафедра мөдире һəм декан буларак, Марат 
Вəли улы башкорт теле, төрки теллəрнең үзара 
мөнəсəбəтлəре, төрки һəм рус теле 
бəйлəнешлəре һəм башка актуаль проблемалар 
буенча халыкара, гомумрəсəй, региональ фəнни 
конференциялəр оештырып, аларның 

материалларын тупланган гыйльми 
җыентыкларны əзерлəп чыгарды. Шул ук 
вакытта башкорт телен өйрəнүгə зур өлеш 
керткəн Н.К.Дмитриев, Дж.Г.Киекбаев, 
Ə.Ə.Юлдашев, К.З.Əхмəров кебек галимнəрнең 
юбилейларына багышланган конференциялəрне 
дə югары дəрəҗəдə оештыруга зур көч куйды. 
Ул Башкортостандагы теллəр законын гамəлгə 
кую юнəлешендə дə актив эш алып бара. 

Марат Вəли улы Зəйнуллинның тел 
гыйлеме өлкəсендəге хезмəтлəрен фəнни 
эшлəрне оештыру һəм аның югары 
квалификацияле кадрлар əзерлəүдəге 
эшчəнлеген югары бəялəп, Башкортостан 
Фəннəр академиясе 2002 елның апрелендə аны 
гуманитар фəннəр (тел гыйлеме) буенча 
мөхбир-əгъза итеп сайлады. Фəнни тикшеренү, 
фəнни эшлəрне оештыру, югары 
квалификацияле кадрлар əзерлəүдə армый-
талмый хезмəт итүен истə тотып, Башкортостан 
Республикасы Фəннəр академиясе 2005 елда 
аңа академик дəрəҗəсен бирде. Хəзерге вакытта 
ул əлеге мөһим юнəлешлəрдəге эшчəнлеген 
академик буларак югары дəрəҗəдə алып 
баруны дəвам итə. 
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